
NENNUNG / Applicaton & Entry Form:  

                                                          Bertha Benz Fahrt 04.-06.August 2017 
 
 

NENNSCHLUSS:    30. Juni 2017 

Entry closing date: June 30th, 2017 

01720June20172 
 
Bitte zurücksenden an  
Please return to 

VERANSTALTER / ORGANIZED BY: 
Allgemeiner Schnauferl Club e.V. 

Traditionslandesgruppe 
LGTSchnauferlclub@t-online.de 

 
Automuseum Dr. Carl Benz 

Wird durch 
Rallye-Büro 
ausgefüllt 
START-Nr. 
 
Klasse: 

ASC RALLYE BÜRO „Bertha Benz Fahrt“ 
c/o Daimler AG 
Gottlieb-Daimler Str. 11-17 
D-68165 MANNHEIM 

 
 
 

Name des Fahrers            Vorname         Nationalität     Geburtsdatum     Clubzugehörigkeit 
family name of driver              first name          nationality             date of birth               club-membership 
 
 
 

Mailadresse 
 
 
 

Straße +Hausnr.        PLZ /Ort                 Telefon                               Mobil   

Street and number                           postal code/city        phone                cell phone 
 
 
 

Vor- u. Familienname des Beifahrers  Anzahl und Name weiterer Personen 
Family name and first name of co-pilot                           Number and name(s) of additional passengers 
 
 
 

Fahrzeug-Marke     Typ 
Make                                  type 
 
 

Baujahr   Zylinderzahl  Hubraum/ccm  PS 
Year of manufacture  no of cylinders              cylinder capacity              HP 
 
 
 

Amtliches Kennzeichen    Höchstgeschwindigkeit  
Typ of registration, licence plate number                          top speed 
 
 
 

sonstige technische Merkmale 
Other technical characteristics 
 

   

Haftungsausschluss 
Der Veranstalter lehnt den Teilnehmern und Dritten gegenüber jegliche Haftung für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden ab, die vor, während oder nach der Veranstaltung eintreten. 
 

Die Teilnahme geschieht auf eigene Verantwortung. Jeder Teilnehmer verzichtet ausdrücklich durch Abgabe der 
Nennung auf jeglichen Rückgriff auf die Organisation, den Veranstalter, von ihm beauftragte Personen oder 
Erfüllungsgehilfen, auf andere Teilnehmer sowie auf die Anrufung ordentlicher Gerichte. 
 

Der Veranstalter behält sich das Recht vor, alle durch höhere Gewalt, aus Sicherheitsgründen oder von den 
Behörden angeordneten erforderlichen Änderungen gegenüber dieser Ausschreibung vorzunehmen, falls diese 
durch außerordentliche Umstände bedingt wurden, ohne irgendwelchen Schadenersatz zu übernehmen, Vorsatz 
und grobe Fahrlässigkeit ausgenommen. 
 
Die Traditionslandesgruppe im Allgemeinen Schnauferl-Club e.V. und das Automuseum Dr. Carl Benz haben für 
die Veranstaltung eine Haftpflichtversicherung abgeschlossen. 
 
 

   



 
 
 

  
 

2 reproduzierfähige Photografien meines Veteranenfahrzeugs liegen bei/ oder  
   werden per Mail geschickt (LGTSchnauferlClub@t-online.de) 
2 reproducable photographs of my car are enclosed / sent by mail 

  

 

Das Nenngeld in Höhe von 
The entry-free in the amount of Euro 

___________  € liegt als Scheck/Überweisungsbeleg bei 
 € is enclosed by cheque/ bank-transfer 

 

 

Bankverbindung/Our bank for transfer: „Freunde der Tradtionslandesgruppe im ASC“ 

VR Bank Rhein-Neckar e.G.   IBAN DE02 6709 0000 0090 1019 00   BIC GENODE61MA2  
 

Eine Kopie der FIVA-ID-Card (Wagenpaß) für das Fahrzeug liegt bei 
A copy of the FIVA-ID-CARD for this vehicle is enclosed 

  

 

 
Hiermit melde ich mich an und erkenne die Ausschreibung in vollem Umfang an. 
Der Nennschluss ist am 30. Juni 2017 
Herewith I do apply for my and I declare that I do fully recognize and accept the rules of the event and all 
regulations hereto. Entry closing date: June 30

th
, 2017. 

 
 
 

Datum/Date  Unterschrift/Signature 
 

 

Wir haben für Sie jeweils ein begrenztes Kontingent Hotelzimmer zu Sonderkonditionen 
vorreserviert. 
Stichwort „Bertha Benz Fahrt 2017“ 
 

We have reserved the following hotels. Please help yourself in booking both hotels. 

Attention: please mention when booking: „participation in „Bertha Benz Fahrt“. Prices concern 
room/night. 
 

Bertha Benz Fahrt 04.08.-05.08.2017 (1. Nacht / 1st night) 
 

Maritim Parkhotel Mannheim   Einzelzimmer/single room              85,-- €   mit Frühstück/ 
Friedrichsplatz 2            incl. breakfast  
68165 Mannheim       Doppelzimmer/double room        103,-- €  mit Frühstück/ 
Abrufkontingent: MAN 14081                                                                                 incl. breakfast 
 
Tel.: 0049 (0) 621 1588 834 
Fax: 0049 (0) 621 1588 800 
Mail reservierung.man@maritim.de     

 
Bertha Benz Fahrt 05.08.-06.08.2017  (2. Nacht / 2nd night) 
 

Parkhotel Pforzheim      Einzelzimmer/single room         104,-- € mit Frühstück/ 
Deimlingerstraße 36            incl. breakfast 
75157 Pforzheim       Doppelzimmer/double room            134,-- € mit Frühstück/ 
Abrufkontingent 050817                                                                                         incl. breakfast 
 
Tel.: 0049 (0) 7231 / 161-0 
Fax: 0049 (0) 7231 / 161-690 
Mail reservierung@parkhotel-pforzheim.de 

 
Bitte buchen Sie Ihre Hotelzimmer umgehend selbst bis zum 01.07.2017 mit dem Buchungsvermerk 

„Bertha Benz Fahrt 2017“.  So sichern Sie sich den Sonderpreis aus dem vorreservierten Kontingent. 

Die Preise verstehen sich per Zimmer/Nacht. 

 

Please make your reservations by yourself till July 01.st, 2017 under code „Bertha Benz 
Fahrt“. Prices concern room/night. 

mailto:reservierung.man@maritim.de
mailto:reservierung@parkhotel-pforzheim.de

